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TO: ALL COUNTY WELFARE DIRECTORS 

 ALL CalWORKs PROGRAM SPECIALISTS 
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SUBJECT: NOTICE TO CALIFORNIA WORK OPPORTUNITY AND 

RESPONSIBILITY TO KIDS (CALWORKS) FORMER RECIPIENTS 
REGARDING THE GUILLEN V. SAENZ COURT CASE 

 
REFERENCE: Welfare and Institutions (W&I) Code Section 10851  

 
 
The purpose of this letter is to inform counties of the State’s plan to mail out notices to 
discontinued CalWORKS recipients regarding the Guillen v. Saenz court case.  The 
notice alerts former recipients that if the court case is resolved in the plaintiff’s favor, 
they may be eligible for retroactive payments. The notice further instructs these former 
recipients to keep their address current with the Post Office to facilitate these retroactive 
payments. 
 
Background 
 
The Guillen v. Schwarzenegger court case challenged the denial of a Cost of Living 
Adjustment (COLA) for CalWORKs recipients due October 2003.  In May, 2004 the 
Superior Court found for the plaintiffs, and the State is currently appealing that decision.  
Potential class members are all CalWORKs cases on aid on or after October 2003.  If 
the State loses its appeal, counties will have to issue retroactive payments to all eligible 
cases.   
 
Informing Notice 
 
A copy of the notice (with translations in Spanish, Russian, Chinese, and Vietnamese), 
TEMP 2219, is attached.  The notice is also available on line at 
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/TEMP2219MULT.pdf.  The notice advises recipients to 
file a change of address form with the Post Office if they move.  The mailings for these 
notices will begin on or before October 15, 2004.  The first mailing will be to all cases 
discontinued between October 2003 and October 2004.  Follow-up mailings are 
scheduled on or before February 15, June 15 and October 17, 2005. 

REASON FOR THIS TRANSMITTAL
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[  ] Federal Law or Regulation 
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[  ] Court Order 
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[ X ] Initiated by CDSS 
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Page Two 
 
 
These notices have been negotiated between the plaintiff’s attorneys and the California 
Department of Social Services (CDSS).  Counties will not be required to maintain 
changes of address on discontinued cases and will not be required to keep clients 
informed of ongoing developments.  Counties will be provided with updated addresses 
of the discontinued cases if the appeal is lost.   
 
Poster 
 
A poster is provided on line at 
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/TEMP2219MULT(Poster).pdf. for display in county 
offices.  (The poster is the same as the notice except displayed side by side instead of 
front and back.)  The poster should be displayed until the case has been fully 
implemented or dismissed.  Counties should also provide posters to locations where the 
clients are likely to view them. 
 
Records Retention  
 
To facilitate any future implementation of the Guillen litigation, counties are reminded to 
retain all records for all cases on aid on or after October 2003.  Current retention 
requirements under W&I Code Section 10851 require counties to retain records for 
three years from the date of the last request for Federal reimbursement.  In addition, 
W&I Code 10851 requires counties to retain all materials necessary to approve or deny 
a case for back benefits for three years from the date a court case is settled and 
implemented.  CDSS will advise the counties of any additional records retention 
requirements in subsequent letters. 
 
If you have further questions about this case or its potential implementation, or the 
records retention requirements, please call Vincent Toolan at (916) 654-1808 or e mail 
him at vtoolan@dss.ca.gov.   
 
Sincerely,  
 
 
 
CHARR LEE METSKER, Chief 
Employment and Eligibility Branch 
 
 
Attachment 
 
c: CWDA 
 CSAC 

http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/TEMP2219MULT(Poster).pdf
mailto:vtoolan@dss.ca.gov


STATE OF CALIFORNIA - HEALTH AND HUMAN SERVICES AGENCY

WELFARE MAY OWE YOU MONEY
MAKE SURE WE CAN FIND YOU!

A judge has ordered the state to pay a cost of living increase to welfare recipients.  The amount of the increase is about
$25 per month for a family of three.

The state is appealing the decision.  If the state wins the appeal, no one will get an increase or get back cash aid.

If the state loses the appeal, CalWORKs grants will go up.  Also, welfare will owe back cash aid to
families who got CalWORKs on or after October 1, 2003, including families who are not getting cash aid any more.

If you move after you stop getting cash aid, you must fill out a “change of address” form at the Post Office. If you do that,
we will know where to mail your check, if the Court decides that we owe you money.

The Court will probably decide the case in 2005.  Do not contact the county to find out about the back cash aid.  If you are
going to get back cash aid, a check will be mailed to you, so long as the Post Office has your latest address.

IF YOU MOVE AFTER YOU STOP GETTING CASH AID, FILL OUT A “CHANGE OF ADDRESS” FORM AT THE POST
OFFICE.  IF YOU DO THAT, WE WILL KNOW WHERE TO SEND YOUR CHECK, IF THE COURT DECIDES WE OWE
YOU MONEY.  PLEASE DO NOT CONTACT THE COUNTY WITH YOUR CHANGE OF ADDRESS.

ES POSIBLE QUE 
LA ASISTENCIA PUBLICA (WELFARE) LE DEBA DINERO

¡ASEGURESE DE QUE LO PODAMOS ENCONTRAR!
Un juez ha ordenado que el Estado pague a los beneficiarios de la asistencia pública un aumento debido al costo de vida.
La cantidad del aumento es de más o menos $25 por mes para una familia de tres.  

El Estado está apelando esta decisión.  Si el Estado gana la apelación, nadie recibirá un aumento ni asistencia
monetaria retroactiva.

Si el Estado pierde la apelación, la cantidad de los pagos mensuales provenientes del Programa de California de
Oportunidades de Trabajo y Responsabilidad hacia los Niños (CalWORKs) aumentará.  También, la asistencia pública
tendrá que pagar asistencia monetaria retroactiva a las familias que recibieron los beneficios de CalWORKs el 1º de
octubre de 2003, o después de esa fecha, incluyendo a las familias que ahora ya no reciben asistencia monetaria.

Si usted cambia de dirección después de dejar de recibir asistencia monetaria, tiene que llenar un formulario de cambio
de dirección (“change of address”) en la oficina de correos.  Si usted hace esto, nosotros sabremos a dónde enviar su
cheque, si es que la corte decide que le debemos dinero.

La corte probablemente emitirá una decisión en el año 2005.  No se comunique con el condado para preguntar sobre la
asistencia monetaria retroactiva.  Si usted va a recibir asistencia monetaria retroactiva, se le enviará por correo un cheque,
siempre y cuando la oficina de correos tenga su última dirección.

SI CAMBIA DE DIRECCION DESPUES DE DEJAR DE RECIBIR ASISTENCIA MONETARIA, LLENE UN
FORMULARIO DE CAMBIO DE DIRECCION (“CHANGE OF ADDRESS” ) EN LA OFICINA DE CORREOS.   SI USTED
HACE ESTO, NOSOTROS SABREMOS A DONDE ENVIARLE SU CHEQUE, SI ES QUE LA CORTE DECIDE QUE LE
DEBEMOS DINERO.  POR FAVOR NO SE COMUNIQUE CON EL CONDADO CON SU CAMBIO DE DIRECCION.

CALIFORNIA DEPARTMENT OF SOCIAL SERVICES

TEMP 2219 (9/04) MULTILINGUAL GUILLEN V. SAENZ   


(Spanish)



STATE OF CALIFORNIA - HEALTH AND HUMAN SERVICES AGENCY CALIFORNIA DEPARTMENT OF SOCIAL SERVICES

TEMP 2219 (9/04) MULTILINGUAL GUILLEN V. SAENZ

ÂÎÇÌÎÆÍÎ, ÏÐÎÃÐÀÌÌÀ ÑÎÖÈÀËÜÍÎÃÎ ÎÁÅÑÏÅ×ÅÍÈß ÄÎËÆÍÀ ÂÀÌ ÄÅÍÜÃÈ

ÓÄÎÑÒÎÂÅÐÜÒÅÑÜ, ×ÒÎ ÌÛ ÌÎÆÅÌ ÂÀÑ ÍÀÉÒÈ!

Ïî ðåøåíèþ ñóäüè, øòàò äîëæåí âûïëàòèòü ïîëó÷àòåëÿì ñîöèàëüíîãî îáåñïå÷åíèÿ (welfare recipients) ïðèáàâêó íà ðîñò ñòîèìîñòè
æèçíè. Ñóììà ïðèáàâêè ïðèìåðíî $25 â ìåñÿö íà ñåìüþ èç òðåõ ÷åëîâåê.

Øòàò àïåëèðóåò ýòî ðåøåíèå. Åñëè øòàò âûèãðàåò ýòó àïåëëÿöèþ, íèêòî íå ïîëó÷èò ïðèáàâêó èëè çàäîëæåííîñòü äåíåæíîé ïîìîùè.

Åñëè øòàò ïðîèãðàåò àïåëëÿöèþ, ïîñîáèå ïðîãðàììû CalWORKs óâåëè÷èòñÿ. Òàêæå, ïðîãðàììà ñîöèàëüíîé ïîìîùè áóäåò äîëæíà
âûïëàòèòü çàäîëæåííîñòü äåíåæíîé ïîìîùè ñåìüÿì, êîòîðûå ïîëó÷àëè ëüãîòû  CalWORKs 1 îêòÿáðÿ 2003 ãîäà èëè ïîçæå, âêëþ÷àÿ
ñåìüè, êîòîðûå áîëåå íå ïîëó÷àþò äåíåæíóþ ïîìîùü.

Åñëè âû ïåðååõàëè íà íîâîå ìåñòî æèòåëüñòâà ïîñëå òîãî, êàê ïåðåñòàëè ïîëó÷àòü äåíåæíóþ ïîìîùü, âû äîëæíû çàïîëíèòü ôîðìó
ñìåíû àäðåñà “change of address” â ïî÷òîâîì îòäåëåíèè. Åñëè âû ýòî ñäåëàåòå, ìû áóäåì çíàòü êóäà ïðèñëàòü ÷åê, åñëè ñóä ðåøèò, ÷òî
ìû äîëæíû âàì äåíüãè.

Âåðîÿòíî, ñóä ïðèìåò ðåøåíèå ïî ýòîìó äåëó â 2005 ãîäó. Íå îáðàùàéòåñü â îêðóã, ÷òîáû óçíàòü î ïðèáàâêå äåíåæíîé ïîìîùè çà
ïðîøåäøåå âðåìÿ. Åñëè âû äîëæíû áóäåòå ïîëó÷èòü çàäîëæåííîñòü äåíåæíîé ïîìîùè, ÷åê áóäåò âûñëàí âàì, åñëè â ïî÷òîâîì
îòäåëåíèè áóäåò âàø ïðàâèëüíûé àäðåñ.

ÅÑËÈ ÂÛ ÏÅÐÅÅÕÀËÈ ÍÀ ÍÎÂÎÅ ÌÅÑÒÎ ÆÈÒÅËÜÑÒÂÀ ÏÎÑËÅ ÒÎÃÎ, ÊÀÊ ÏÅÐÅÑÒÀËÈ ÏÎËÓ×ÀÒÜ ÄÅÍÅÆÍÓÞ
ÏÎÌÎÙÜ, ÇÀÏÎËÍÈÒÅ ÔÎÐÌÓ ÑÌÅÍÛ ÀÄÐÅÑÀ “CHANGE OF ADDRESS” Â ÏÎ×ÒÎÂÎÌ ÎÒÄÅËÅÍÈÈ. ÅÑËÈ ÂÛ ÝÒÎ
ÑÄÅËÀÅÒÅ, ÌÛ ÁÓÄÅÌ ÇÍÀÒÜ ÊÓÄÀ ÏÐÈÑËÀÒÜ ×ÅÊ, ÅÑËÈ ÑÓÄ ÐÅØÈÒ, ×ÒÎ ÌÛ ÄÎËÆÍÛ ÂÀÌ ÄÅÍÜÃÈ.
ÏÎÆÀËÈÉÑÒÀ, ÍÅ ÎÁÐÀÙÀÉÒÅÑÜ Â ÎÊÐÓÃ Ñ ÈÍÔÎÐÌÀÖÈÅÉ ÎÁ ÈÇÌÅÍÅÍÈÈ ÂÀØÅÃÎ ÀÄÐÅÑÀ
.

trì c¶p x¬ hæi cÜ thÌ cÝn thiÆu quû vÙ tiËn
h¬y ch°c ch°n l¡ chîng tái cÜ thÌ tÖm ½õìc quû vÙ!

Mæt vÙ quan tÝa ½¬ ra lÎnh cho tiÌu bang ph¨i tr¨ kho¨n gia t¯ng vË gi¥ sinh hoÄt ½°t ½Þ cho nhùng ngõéi nhºn trì c¶p.  Sâ tiËn gia t¯ng n¡y l¡ v¡o
kho¨ng $25 måi th¥ng cho mæt gia ½Önh 3 ngõéi.

TiÌu bang hiÎn ½ang kh¥ng c¥o quyÆt ½Ùnh n¡y.  NÆu tiÌu bang th°ng trong vò kh¥ng c¥o n¡y, sÁ kháng cÜ mæt ai nhºn ½õìc kho¨n gia t¯ng ho´c nhºn
½õìc sâ trì c¶p tiËn m´t cÝn thiÆu lÄi. 

NÆu tiÌu bang thua trong vò kh¥ng c¥o n¡y, trì c¶p cða CalWORKs (Chõçng TrÖnh cða California TÄo Cç Hæi vË ViÎc L¡m v¡ Tr¥ch NhiÎm ‡âi Vèi Con
Em) sÁ t¯ng lÅn.  Hçn nùa trì c¶p x¬ hæi cñng sÁ thiÆu lÄi trì c¶p tiËn m´t ½âi vèi nhùng gia ½Önh n¡o ½¬ nhºn trì c¶p cða CalWORKs v¡o hay sau ng¡y
1 th¥ng 10 n¯m 2003, trong ½Ü kÌ c¨ nhùng gia ½Önh m¡ hiÎn nay kháng cÝn nhºn l¬nh trì c¶p tiËn m´t nùa.

NÆu quû vÙ chuyÌn ½äi chå ê sau khi ngõng nhºn trì c¶p tiËn m´t, quû vÙ c·n ½iËn mæt m¹u khai thay ½äi ½Ùa ch× “change of address” tÄi Bõu ‡iÎn.  NÆu
quû vÙ l¡m ½iËu n¡y, mæt khi TÝa ón quyÆt ½Ùnh l¡ chîng tái cÝn thiÆu quû vÙ tiËn thÖ chîng tái sÁ biÆt ½õçc quû vÙ hiÎn ½ang ê ½µu m¡ gøi chi phiÆu cho
quû vÙ.

TÝa ón cÜ thÌ sÁ quyÆt ½Ùnh vË vò n¡y trong n¯m 2005.  Xin ½÷ng liÅn lÄc vèi Ty X¬ Hæi HÄt ½Ì tÖm biÆt vË kho¨n trì c¶p tiËn m´t cÝn thiÆu lÄi n¡y.  NÆu
quû vÙ ½uìc hõêng kho¨n trì c¶p tiËn m´t cÝn thiÆu lÄi, mæt chi phiÆu sÁ ½õìc gøi cho quû vÙ miÍn sao Bõu ‡iÎn cÜ ½Ùa ch× mèi nh¶t cða quû vÙ.

NÆu quû vÙ chuyÌn ½äi chå ê sau khi ngõng nhºn trì c¶p tiËn m´t, quû vÙ c·n ½iËn mæt m¹u khai thay ½äi ½Ùa ch× “change
of address” tÄi bõu ½iÎn.  NÆu quû vÙ l¡m ½iËu n¡y, chîng tái sÁ cÜ ½Ùa ch× ½Ì gøi chi phiÆu cho quû vÙ mæt khi TÝa ón
quyÆt ½Ùnh l¡ chîng tái cÝn thiÆu quû vÙ tiËn.  Xin ½÷ng liÅn lÄc vèi Ty X¬ Hæi HÄt vË viÎc thay ½äi ½Ùa ch× cða quû vÙ.

(Chinese)

(Russian)

(Vietnamese)
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